
बायबलमधील न्यायɟनवाड्याचा एक ȭापक अभ्यास

प्रस्तावना
बायबलमधील न्यायाची संकल्पना बहुआयामी आहे, ज्यामध्ये योग्य-अयोग्य ओळखण्याची मानवी जबाबदारी, न्याय ɞटकवून ठेवण्याचा दैवी
अɠधकार आɢण न्यायɞदन म्हणून ओळखला जाणारा अंɟतम अंत्यकाळातील ɟहशोब यांचा समावेश होतो. जुन्या आɢण नȭा करारातील
ɡशकवणींमध्ये रुजलेला हा न्याय, देवाचे नीɟतमत्व, दयेचे महȊव आɢण मानव, देवदूत व स्वतः जगासɟहत संपूणर् सृȲीच्या उȉरदाɠयत्वाची
आठवण करून देतो. हा दस्तऐवज बायबलमधील प्रमुख वचनांना ɟवचारांच्या ताɷकʌक श्रेणीमध्ये संघɞटत करतो, जो न्यायाच्या मानवी
पैलूंपासून दैवी तȊवे, ɟवȯासणार्‍यांची भूɠमकाआɢणअंɟतम अंत्यकाळातील घटनांपयǖत प्रगती करतो. केवळ धमर्ग्रंथातील स्रोतांवरआधाɝरत,
ही रचना न्यायाला वतर्मान नैɟतक मागर्दशर्कआɢणभɟवष्यातील दैवी वास्तव म्हणून कसे ɡचɟत्रत केले आहे, हे समजून घेण्यासाठʎ एकȭापक
अभ्यास साधन प्रदान करण्याचा उदे्दश ठेवते. वचने संदभर् आɢण मजकुरासह (मुख्यतः इंɧग्लश स्टँडडर् व्हजर्नमधून, एनआयव्ही ɫकʌवा त्याच्या
पयार्यी आवृȊयांसाठʎ टʍपांसह) सादर केलीआहेत, ज्यामुळे कोणतीही वगळणूक होणार नाहीआɢण ɣजथे कल्पना समानआहेत ɟतथे परȺर
संदभाǖना वाव ɠमळेल.

१. ɟनणर्याचे मानवी पैलू
अ. ढोंगी ɫकʌवा अन्यायकारक ɟनणर्यांɟवरुद्ध चेतावणी
१. सवर्साधारण मनाई आɢण ɟनष्पक्षतेची मागणी
� लेवीय १९:१५: न्यायाचा ɟवपयार्स करू नका; गɝरबांशी पक्षपात करू नका ɫकʌवा धɟनकांचा पक्षपात करू नका, तर आपल्या
शेजार्‍याचा न्यायाने ɟनःपक्षपातीपणे न्याय करा.

� नीɟतसूत्रे ३१:९: बोला आɢण न्यायाने न्याय करा; गरीब व गरजूंच्या हक्कांचे रक्षण करा.
� मȉय ७:१-५: न्याय करू नका, म्हणजे तुमचाही न्याय केला जाणार नाही. कारण तुम्ही जो न्याय कराल, त्याच न्यायाने तुमचा न्याय
केला जाईलआɢण ज्या मापाने तुम्ही मोजाल, त्याच मापाने तुम्हाला मोजले जाईल. तू आपल्या भावाच्या डोळ्यातील कुसळ पाहतोस,
पण स्वतःच्या डोळ्यातीलओंडका तुझ्या लक्षात का येत नाही? ɫकʌवा तुझ्या स्वतःच्या डोळ्यातओंडका असताना, तू आपल्या भावाला
‘मला तुझ्या डोळ्यातील कुसळ काढू दे,’ असे कसे म्हणू शकतोस? अरे ढोंगी माणसा, आधी स्वतःच्या डोळ्यातील ओंडका काढ,
म्हणजे मग तुला आपल्या भावाच्या डोळ्यातील कुसळ काढण्यासाठʎ ȺȲ ɞदसेल.

� मȉय ७:२: कारण ज्या न्यायाने तुम्ही न्याय कराल, त्याच न्यायाने तुमचा न्याय केला जाईल आɢण ज्या मापाने तुम्ही मोजाल, त्याच
मापाने तुम्हाला मोजले जाईल.

� लूक ६:३७-३८: न्याय करू नका, म्हणजे तुमचा न्याय केला जाणार नाही; दोष देऊ नका, म्हणजे तुम्हाला दोषी ठरवले जाणार नाही;
क्षमा करा, म्हणजे तुम्हाला क्षमा केली जाईल; द्या, म्हणजे तुम्हाला ɞदले जाईल. उȉम माप, दाबून, एकत्र हलवून, ओसंडून वाहणारे,
तुमच्या मांडीवर ठेवले जाईल. कारण ज्या मापाने तुम्ही मोजाल, त्याच मापाने तुम्हाला परत मोजले जाईल.

� योहान ७:२४: बाɁरूपावरून न्याय करू नका, तर योग्य न्यायाने न्याय करा.
� रोमकरांस पत्र २:१-३: म्हणून, हे मनुष्या, न्याय करणार्‍या तुम्हा प्रत्येकाला काहीही सबब नाही. कारण दुसर्‍यावर न्यायɟनवाडा
करताना तुम्ही स्वतःला दोषी ठरवता, कारण तुम्ही, न्यायाधीश असून, स्वतःही अगदʍ तीच कृत्ये करता. आम्हांला माहीत आहे कʏ,
जी अशी कृत्ये करतात त्यांच्यावर देवाचा न्यायɟनवाडा योग्य रीतीने होतो. हे मनुष्या, जे अशी कृत्ये करतात त्यांच्यावर न्यायɟनवाडा
करणारा आɢण तरीही स्वतः ती कृत्ये करणारा तू, देवाच्या न्यायɟनवाड्यापासून सुटशील असे तुला वाटते का?

� रोमकरांस पत्र २:१: म्हणून, हे मनुष्या, तुमच्यापैकʏ जो कोणी न्याय करतो, त्याला काहीही सबब नाही. कारण दुसर्‍यावर न्यायɟनवाडा
करताना तुम्ही स्वतःलाच दोषी ठरवता, कारण तुम्ही, न्यायाधीश असून, स्वतःही अगदʍ तीच कृत्ये करता.
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� याकोब ४:११-१२: बंधूंनो, एकमेकांɟवरुद्ध वाईट बोलू नका. जो आपल्या भावाɟवरुद्ध बोलतो ɫकʌवा त्याचा न्याय करतो, तो
ɟनयमशास्त्राɟवरुद्ध वाईट बोलतो आɢण ɟनयमशास्त्राचा न्याय करतो. परंतु जर तुम्ही ɟनयमशास्त्राचा न्याय करता, तर तुम्ही
ɟनयमशास्त्राचे पालन करणारे नव्हे, तर न्याय करणारे आहात. केवळ एकच ɟनयमकतार् आɢण न्यायाधीश आहे, जो तारण करण्यास
आɢण नाश करण्यास समथर् आहे. पण तुम्ही आपल्या शेजार्‍याचा न्याय करणारे कोण?

२. अवमान टाळणे ɫकʌवा अडखळण्यास कारणीभूत न होणे
� मȉय ६:१-३४: (न्याय टाळण्यासाठʎ गुप्तपणे नीɟतमȊवआचरण्याɟवषयीचा ɟवस्तृत पɝरǵेद; महȊवाचा मुद्दा: लोकांनी पाहावे म्हणून
त्यांच्यासमोर आपले नीɟतमȊव आचरण्यापासून सावध राहा, कारण असे केल्यास स्वगार्तील तुमच्या ɟपत्याकडून तुम्हाला कोणतेही
प्रɟतफळ ɠमळणार नाही...)

� मȉय ७:१२: म्हणून, इतरांनी तुमच्याशी जसे वागावे असे तुम्हाला वाटते, तसे तुम्हीही त्यांच्याशी वागा; कारण हेच ɟनयमशास्त्र व
संदेȳांचे वचन आहे.

� लूक ६:३१-४२: (सुवणर् ɟनयमआɢण न्यायɟनवाडा; मुख्य मुद्दा: जसे तुम्हाला इतरांनी तुमच्याशी वागावे असे वाटते, तसे तुम्ही इतरांशी
वागा... तू आपल्या भावाच्या डोळ्यातील कुसळ पाहतोस, पण स्वतःच्या डोळ्यातील ओंडका तुझ्या लक्षात का येत नाही?)

� योहान ८:१-८: (ȭɢभचार करताना सापडलेली स्त्री; टʍप: तुमच्यापैकʏ जो कोणी ɟनष्पाप आहे, त्यानेच ɟतच्यावर पɟहला दगड
फेकावा.)

� रोमकरांस पत्र १२:१६-१९: एकमेकांशी सलोख्याने राहा. गɷवʌȵ होऊ नका, तर दʍनदुबळ्यांची संगत करा. स्वतःच्या दृȲीने कधीही
शहाणे होऊ नका. कोणाचेही वाईटास वाईट परतफेड करू नका, तर सवाǖच्या दृȲीने जे सन्माननीय आहे ते करण्याचा ɟवचार करा.
शक्य असल्यास, तुमच्या शक्तीनुसार, सवाǖबरोबर शांतीने राहा. ɟप्रयजनांनो, कधीही स्वतः सूड घेऊ नका, तर ते देवाच्या क्रोधावर
सोपवा... (���)

� रोमकरांस पत्र १२:१९: ɟप्रयजनांनो, तुम्ही स्वतः सूड घेऊ नका, तर ते देवाच्या क्रोधावर सोपवा; कारण असे ɡलɟहले आहे कʏ, “सूड
माझा आहे, मीच परतफेड करीन,” असे प्रभू म्हणतो.

� रोमकरांस पत्र १४:१-१३: (वादग्रस्त बाबींवर दोषारोप न करण्याɟवषयीचा संपूणर् अध्याय; मुख्य मुद्दा: ज्याचा ɟवȯास कमकुवतआहे
त्याला वादग्रस्त बाबींवरून भांडण न करता स्वीकारा... म्हणून आपण यापुढे एकमेकांɟवषयी दोषारोप करू नये...)

� रोमकरांस पत्र १४:३-४: जो खातो त्याने न खाणार्‍याचा ɟतरस्कार करू नये, आɢण जो खात नाही त्याने खाणार्‍याचा दोषारोप करू
नये, कारण देवाने त्याचे स्वागत केले आहे. दुसर्‍याच्या सेवकाचा दोषारोप करण्याचा अɠधकार तुम्हाला कोठून आला? तो आपल्या
धन्यासमोरच उभा राहतो ɫकʌवा पडतो. आɢण त्याला आधार ɞदला जाईल, कारण प्रभू त्याला उभे करण्यास समथर् आहे.

� रोमकरांस पत्र १४:१०-१२: तुम्ही आपल्या भावाचा दोष का काढता? ɫकʌवा तुम्ही, आपल्या भावाचा ɟतरस्कार का करता? कारण
आपण सवर् देवाच्या न्यायसनासमोर उभे राहणार आहोत; कारण असे ɡलɟहले आहे, “प्रभू म्हणतो, मी ɣजवंत आहे, प्रत्येक गुडघा
माझ्यापुढे वाकेल आɢण प्रत्येक जीभ देवाला कबूल करेल.” म्हणून आपल्यापैकʏ प्रत्येकजण देवाला स्वतःचा ɟहशोब देईल.

� रोमकरांस पत्र १४:१०: तुम्ही आपल्या भावाचा दोष का काढता? ɫकʌवा तुम्ही आपल्या भावाचा ɟतरस्कार का करता? कारण आपण
सवर्जण देवाच्या न्यायसनासमोर उभे राहणार आहोत.

� रोमकरांस पत्र १४:१२-१३: तर मग आपल्यापैकʏ प्रत्येक जण देवाला स्वतःच्या कृत्यांचा ɟहशोब देईल. म्हणून आपण यापुढे
एकमेकांचा न्यायɟनवाडा करू नये, तर आपल्या भावाच्या मागार्त कधीही अडथळा ɫकʌवा अडचण ɟनमार्ण करू नये, असा ɟनȮय
करावा.

� रोम १४:१२: तर मग आपल्यापैकʏ प्रत्येक जण देवाला स्वतःचा ɟहशोब देईल.
� १ कɩरʌथकर ८:७-१३: (सदसɟद्ववेकबुद्धʍɟवषयी आɢण इतरांना अडखळू न देण्याɟवषयी; महȊवाचा मुद्दा: तथाɟप, हे ज्ञान सवाǖनाच
नसते. परंतु काही जण, मूतƺच्या पूवƹच्या संगतीमुळे, मूतƹला अपर्ण केलेले अȡच खातात आɢण त्यांची सदसɟद्ववेकबुद्धʍ दुबर्ळ
असल्यामुळे ती अशुद्ध होते...)

� गलतीकरांस पत्र ६:१-६: बंधूंनो, जर कोणी अपराधात सापडला, तर तुम्ही जे आध्याɦत्मक आहात, त्यांनी त्याला सौम्यतेच्या वृȉीने
पुन्हा सरळ करावे. तुम्हीही मोहात पडू नये म्हणून स्वतःकडे लक्ष ठेवा... (���)

� इɟफसकरांस पत्र ४:२९: तुमच्या तोंडातून वाईट गोȲी बाहेर पडू नयेत, तर केवळ अशाच गोȲी बोलाȭात ज्या इतरांना प्रोत्साहन
देणार्‍या, प्रसंगाला साजेशा आɢण ऐकणार्‍यांना कृपा देणार्‍या असतील.
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ब. ɟववेकबुद्धʍ आɢण सुज्ञ ɟनणर्यक्षमता ɟवकɡसत करणे
१. ɟववेकबुद्धʍचे स्रोत (ईȯर, आचरणआɢण धमर्ग्रंथ यांमधून)
� नीɟतसूत्रे २:६-९: कारण परमेȯर ज्ञान देतो; त्याच्या मुखातून ज्ञान आɢण समज ɟनघते; तो सरळमागƹ लोकांसाठʎ उȉम ज्ञान साठवून
ठेवतो; जे प्रामाɢणकपणे चालतात त्यांचे तो संरक्षण करतो, न्यायाच्या मागाǖचे रक्षण करतो आɢण आपल्या संतांच्या मागार्वर लक्ष
ठेवतो. मग तुम्हाला नीɟतमȉा, न्याय आɢण समता, म्हणजेच प्रत्येक चांगला मागर् समजेल.

� नीɟतसूत्रे ३:२१-२३: माझ्या मुला, Ɂा गोȲींकडे दुलर्क्ष करू नकोस—तू सुज्ञता व ɟववेक बाळग; म्हणजे त्या तुझ्या ɣजवाचे जीवन व
तुझ्या गळ्याचे शोभा वाढवणार्‍या ठरतील. मग तू आपल्या मागार्वर सुरɢक्षतपणे चालशील आɢण तुझे पाऊल अडखळणार नाही.

� १ कɩरʌथकर २:१४-१५: नैसɷगʌक मनुष्य देवाच्या आत्म्याच्या गोȲी स्वीकारत नाही, कारण त्या त्याला मूखर्पणाच्या वाटतात आɢण
त्या आɦत्मक दृȲीने ओळखल्या जात असल्यामुळे त्याला त्या समजत नाहीत. आɦत्मक मनुष्य सवर् गोȲींचा न्याय करतो, परंतु त्याचा
न्याय कोणीही करू शकत नाही.

� इब्री ४:१२: कारण देवाचे वचन ɣजवंत व प्रभावी आहे, कोणत्याही दुधारी तलवारीपेक्षा तीÛण आहे; ते आत्मा व देह, सांधे व मǸा
यांना भेदून अंतःकरणातील ɟवचार व हेतू ओळखते.

� इब्री ५:१२-१४: कारण या वेळेपयǖत तुम्ही ɡशक्षक व्हायला हवे होते, तरी देवाच्या वचनांची मूलभूत तȊवे तुम्हाला पुन्हा ɡशकवण्यासाठʎ
कोणाची तरी गरजआहे. तुम्हाला दुधाची गरजआहे, घनआहाराची नाही; कारण जो कोणी दुधावर जगतो, तो नीɟतमȊवाच्या वचनात
अकुशल असतो, कारण तो बालक असतो. परंतु घन आहार प्रौढांसाठʎ आहे, ज्यांनी सततच्या सरावाने चांगले आɢण वाईट यांतील
भेद ओळखण्याची आपली ɟववेकबुद्धʍ प्रɡशɢक्षत केली आहे.

� याकोब ३:१७: परंतु स्वगार्तून येणारे ज्ञान प्रथम शुद्ध, मग शांतीमय, सौम्य, ɟवचार करण्यास सोपे, दयेने व चांगल्या फळांनी पɝरपूणर्,
ɟनष्पक्ष आɢण प्रामाɢणक असते.

� २ तीमथ्य ३:१४-१७: परंतु तू, जे ɡशकला आहेस त्यातच ɞटकून राहा... संपूणर् शास्त्रवचन देवाच्या प्रेरणेने ɞदलेले आहे आɢण ते
ɡशकवण्यासाठʎ, दोष दाखवण्यासाठʎ, सुधारण्यासाठʎ आɢण नीɟतमȊवाचे ɡशक्षण देण्यासाठʎ उपयुक्त आहे... (���)

२. चाचणी आɢण परीक्षण (आत्मे, ɢशकवणआɢण सवर्काही)
� १ थेस्सलनीकाकर ५:२१-२२: पण सवर् गोȲींची पारख करा; जे चांगले आहे ते धरून ठेवा. सवर् प्रकारच्या वाईट गोȲींपासून दूर राहा.
� १ योहान २:३-६: आɢण जर आपण त्याच्या आज्ञा पाळतो, तर आपण त्याला ओळखतो हे आपल्याला कळते. जो कोणी म्हणतो
कʏ, “मी त्याला ओळखतो,” पण त्याच्या आज्ञा पाळत नाही, तो खोटारडा आहे आɢण त्याच्यामध्ये सत्य नाही; परंतु जो कोणी त्याचे
वचन पाळतो, त्याच्यामध्ये खरोखरच देवाची प्रीती पूणर् झाली आहे. आपण त्याच्यामध्ये आहोत हे आपल्याला यावरून कळू शकते:
जो कोणी म्हणतो कʏ तो त्याच्यामध्ये राहतो, त्याने ज्या मागार्ने तो चालला त्याच मागार्ने चालले पाɟहजे.

� १ योहान ३:२३-२४: आɢण ही त्याचीआज्ञाआहे कʏ,आपण त्याच्या पुत्र येशू ɤख्रस्ताच्या नावात ɟवȯास ठेवावाआɢण त्यानेआपल्याला
आज्ञा केल्याप्रमाणे एकमेकांवर प्रीती करावी. जो कोणी त्याच्याआज्ञा पाळतो तो देवामध्ये राहतोआɢण देव त्याच्यामध्ये राहतो. आɢण
त्याने आपल्याला ɞदलेल्या आत्म्याद्वारे तो आपल्यामध्ये राहतो हे आपल्याला कळते.

� १ योहान ४:१-१३: ɟप्रयजनांनो, प्रत्येक आत्म्यावर ɟवȯास ठेवू नका, तर ते देवाकडून आहेत कʏ नाही हे पाहण्यासाठʎ आत्म्यांची
परीक्षा करा, कारण जगात पुष्कळ खोटे संदेȲे बाहेर पडले आहेत... (आत्म्यांची परीक्षा आɢण प्रेम यावर ɟवस्तृत ɟववेचन).

क. ɟववाद आɢण जीवनातील बाबींचा न्यायɟनवाडा करण्यातील मानवी भूɠमका
१. श्रद्धावानांमध्ये (धमर्ɟनरपेक्ष न्यायालयांपेक्षा संतांना प्राधान्य देणे)
� १ कɩरʌथकर ४:५: म्हणून वेळेआधी, म्हणजे प्रभू येण्याआधी, न्यायɟनवाडा करू नका; तो आता अंधारात लपलेल्या गोȲी उजेडात
आणेल आɢण अंतःकरणातील हेतू प्रकट करील. मग प्रत्येकाला देवाकडून त्याची प्रशंसा ɠमळेल.

� १ कɩरʌथकर ६:१-६: जेव्हा तुमच्यापैकʏ कोणाची दुसर्‍याɟवरुद्ध तक्रार असते, तेव्हा तो पɟवत्र जनांऐवजी अधमƹ लोकांसमोर खटला
भरण्याचे धाडस करतो का? ɫकʌवा पɟवत्र जन जगाचा न्याय करतील हे तुम्हाला माहीत नाही का? आɢण जर जगाचा न्याय तुम्ही
करणार असाल, तर तुम्ही क्षुल्लकखटले चालवण्यास असमथर् आहात का? आम्ही देवदूतांचा न्याय करणार आहोत हे तुम्हाला माहीत
नाही का? मग या जीवनासंबंधीच्या बाबींचा न्याय तर ɟकतीतरी अɠधक! म्हणून जर तुमच्याकडे अशी प्रकरणे असतील, तर तुम्ही
ती मंडळʍत ȸान नसलेल्या लोकांसमोर का मांडता? मी हे तुमच्या लǸेसाठʎ म्हणत आहे. असे असू शकते का कʏ, भावांमधील
वाद ɠमटवण्याइतका तुमच्यापैकʏ कोणीही शहाणा नाही, पण भाऊ भावाɟवरुद्ध खटला भरतो, आɢण तोही अɟवȯासू लोकांसमोर?
(दस्तऐवजात ��� ɢभȡ रूप)
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� १ कɩरʌथकर ६:१-५: तुमच्यापैकʏ कोणी, जेव्हा त्याच्या शेजार्‍याɟवरुद्ध काही तक्रार असेल, तेव्हा पɟवत्र जनांसमोर न जाता अधमƹ
लोकांसमोर जाण्याचे धाडस करतो का? ɫकʌवा पɟवत्र जन जगाचा न्याय करतील हे तुम्हाला माहीत नाही का? जर तुम्ही जगाचा न्याय
करणार असाल, तर तुम्ही लहानातली लहान न्यायालये ȸापन करण्यास पात्र नाही का? आम्ही देवदूतांचा न्याय करणार आहोत हे
तुम्हाला माहीत नाही का? मग या जीवनातील बाबींचा न्याय तर ɟकती अɠधक करणार? म्हणून, जर तुमच्याकडे या जीवनातील बाबी
हाताळण्यासाठʎ न्यायालये असतील, तर तुम्ही मंडळʍत ज्यांना काही ɫकʌमत नाही अशा लोकांना न्यायाधीश म्हणून ɟनयुक्त करता
का? मी हे तुमच्या लǸेसाठʎ म्हणत आहे. तुमच्यामध्ये असा एकही ज्ञानी माणूस नाही का, जो आपल्या बांधवांमध्ये ɟनणर्य देऊ
शकेल?

२. मोठे ɟनणर्य टाळण्यासाठʎ आत्मपरीक्षण
� १ कɩरʌथकर ११:३१: परंतु जर आपण स्वतःचा खरा न्याय केला असता, तर आपला न्याय झाला नसता.
� १ कɩरʌथकर ९:२७: परंतु मी माझ्या शरीराला ɡशस्त लावतो व त्याला ɟनयंत्रणात ठेवतो, यासाठʎ कʏ इतरांना उपदेश केल्यानंतर मी
स्वतः अपात्र ठरू नये.

��. न्यायाची दैवी तȊवे
अ. अंɟतम न्यायाधीश म्हणून ईȯराचा अɡधकार
१. देवाच्या न्यायɟनवाड्यामध्ये नीɟतमȉा आɢण ɟनष्पक्षता
� स्तोत्र ९८:९: परमेȯरासमोर, कारण तो पृथ्वीचा न्याय करण्यासाठʎ येतो. तो जगाचा न्यायाने आɢण लोकांचा न्यायाने न्याय करील.
� यशया ५४:१७: तुमच्याɟवरुद्ध तयार केलेले कोणतेही शस्त्र यशस्वी होणार नाही, आɢण न्यायासाठʎ तुमच्याɟवरुद्ध उठणार्‍या प्रत्येक
ɣजभेला तुम्ही प्रत्युȉर द्याल. हा परमेȯराच्या सेवकांचा वारसा आहे आɢण माझ्याकडून त्यांचे समथर्न आहे, असे परमेȯर म्हणतो.

� दानीएल ७:९-१०: मी पाɟहले, तेव्हा ɭसʌहासने मांडलेली होती आɢण अनादʍ देव आपल्या आसनावर बसला होता; त्याचे वस्त्र
बफार्सारखे शुभ्र होते आɢण त्याच्या डोक्याचे केस शुद्ध लोकरीसारखे होते; त्याचे ɭसʌहासन अɤग्नमय ज्वाळांचे होते; त्याची चाके
जळत्या अग्नीची होती. त्याच्यासमोरून अग्नीचा एक प्रवाह बाहेर पडत होता; हजारो हजार त्याची सेवा करत होते आɢण दहा
हजारांच्या दहा हजार पट लोक त्याच्यासमोर उभे होते; न्यायसभा न्यायासाठʎ बसली होती आɢण पुस्तके उघडली होती.

� प्रेɟषतांची कृत्ये १७:३१: कारण त्याने एक ɞदवस ɟनɢȮत केला आहे, ज्या ɞदवशी तो त्याने नेमलेल्या एका मनुष्याद्वारे जगाचा
नीɟतमानपणे न्याय करील; आɢण त्याला मेलेल्यांतून उठवून त्याने सवाǖना याची खात्री ɞदली आहे.

� १ पेत्र १:१७: आɢण जर तुम्ही त्याला ɟपता मानता, जो प्रत्येकाच्या कृत्यांनुसार ɟनःपक्षपातीपणे न्याय करतो, तर तुमच्या वनवासाच्या
काळात तुम्ही भीतीने वागा.

� १ पेत्र ४:५: परंतु जो ɣजवंतांचा व मेलेल्यांचा न्याय करण्यास तयार आहे, त्याला ते ɟहशोब देतील.
� १ पेत्र ४:१७: कारण देवाच्या कुटंुबापासून न्यायɟनवाडा सुरू होण्याची वेळआलीआहे; आɢण जर तोआपल्यापासून सुरू होत असेल,
तर जे देवाच्या सुवातǂचे पालन करत नाहीत त्यांचे काय होईल?

२. कमǂ, गुɟपते आɢण अंतःकरणांचे मूल्यमापन
� उपदेशक १२:१४: कारण देव प्रत्येक कमार्चा, प्रत्येक गुप्त गोȲीसकट, मग ती चांगली असो वा वाईट, न्यायɟनवाडा करील.
� रोमकरांस पत्र २:५-१२: परंतु तुमच्या कठोर आɢण पȮाȉापशून्य हृदयामुळे तुम्ही स्वतःसाठʎ क्रोधाच्या ɞदवशी क्रोध साठवतआहात,
जेव्हा देवाचा नीɟतमान न्याय प्रकट होईल... (बɢक्षसे आɢण ɡशक्षा यावर पुढे चालू).

� रोमकरांस पत्र २:५: परंतु तुमच्या कठोर आɢण पȮाȉापहीन हृदयामुळे, देवाचा नीɟतमान न्याय प्रकट होईल त्या क्रोधाच्या ɞदवशी
तुम्ही स्वतःसाठʎ क्रोध साठवत आहात.

� रोमकरांस पत्र २:१२: कारण जे कोणी ɟनयमशास्त्राɡशवाय पाप करतात, ते ɟनयमशास्त्राɡशवायच नाश पावतील; आɢण जे कोणी
ɟनयमशास्त्राच्या अधीन राहून पाप करतात, त्यांचा न्याय ɟनयमशास्त्राद्वारेच केला जाईल.

� रोमकरांस पत्र २:१६: त्या ɞदवशी, जेव्हा माझ्या सुवातǂनुसार, देव ɤख्रस्त येशूद्वारे मनुष्यांच्या गुप्त गोȲींचा न्याय करील.
� रोमकरांस पत्र ६:२३: कारण पापाचे वेतन मरण आहे, परंतु आपल्या प्रभू येशू ɤख्रस्तामध्ये देवाचे ɟवनामूल्य दान सावर्काɡलक जीवन
आहे.

4



� इब्री १३:४: सवाǖमध्ये ɟववाह सन्माननीय मानला जावा आɢण ɟववाहशय्या पɟवत्र असावी, कारण देव ȭɢभचारी व परस्त्रीगमन
करणार्‍यांचा न्याय करील.

ब. नेमलेला न्यायाधीश म्हणून येशू ɤख्रस्ताची भूɠमका
१. ɟपत्याकडून प्रदान केलेला अɡधकार
� योहान ५:२१-३०: कारण जसा ɟपता मेलेल्यांना उठवतो व त्यांना जीवन देतो, त्याचप्रमाणे पुत्रही ज्याला पाɟहजे त्याला जीवन देतो.
कारण ɟपता कोणाचाही न्याय करत नाही, तर त्याने सवर् न्यायाचे अɠधकार पुत्राला ɞदले आहेत, यासाठʎ कʏ जसा ते ɟपत्याचा सन्मान
करतात, तसाच त्यांनी पुत्राचाही सन्मान करावा. जो कोणी पुत्राचा सन्मान करत नाही, तो त्याला पाठवणार्‍या ɟपत्याचाही सन्मान
करत नाही. मी तुम्हांला खरोखर सांगतो, जो कोणी माझे वचन ऐकतो आɢण ज्याने मला पाठवले आहे त्याच्यावर ɟवȯास ठेवतो,
त्याला सावर्काɡलक जीवन प्राप्त होते. तो न्यायासाठʎ येत नाही, तर मृत्यूतून जीवनात पार झाला आहे. मी तुम्हांला खरोखर सांगतो,
एक अशी वेळ येत आहे, आɢण ती आता आली आहे, जेव्हा मेलेले देवाच्या पुत्राचा आवाज ऐकतील आɢण जे ऐकतील ते ɣजवंत
होतील. कारण जसे ɟपत्यामध्ये स्वतः जीवन आहे, तसेच त्याने पुत्रालाही स्वतःमध्ये जीवन ठेवण्याचा अɠधकार ɞदला आहे. आɢण
त्याने त्याला न्यायɟनवाडा करण्याचा अɠधकार ɞदलाआहे, कारण तो मनुष्यपुत्रआहे. याचे आȮयर् मानू नका, कारण एकअशी वेळ येत
आहे जेव्हा कबरींमधील सवर्जण त्याचा आवाज ऐकून बाहेर येतील; ज्यांनी चांगले केले आहे ते जीवनाच्या पुनरुȋानासाठʎ, आɢण
ज्यांनी वाईट केले आहे ते न्यायाच्या पुनरुȋानासाठʎ. मी स्वतःहून काहीही करू शकत नाही. जसे मी ऐकतो, तसा मी न्यायɟनवाडा
करतो, आɢण माझा न्याय योग्य आहे, कारण मी माझी स्वतःची इǵा नव्हे, तर ज्याने मला पाठवले आहे त्याची इǵा पूणर् करू
पाहतो. (न्यायɟनवाड्याच्या अɠधकाराशी संबंɠधत पुनरुȋानाच्या संदभार्चा समावेश करण्यासाठʎ ɟवस्ताɝरत.)

� योहान ५:२२: कारण ɟपता कोणाचाही न्याय करत नाही, तर त्याने सवर् न्याय पुत्राला ɞदला आहे.
� प्रेɟषतांची कृत्ये १०:४२: आɢण त्याने आम्हाला आज्ञा ɞदली कʏ, आम्ही लोकांना उपदेश करावा आɢण साक्ष द्यावी कʏ, ɣजवंत व
मेलेल्यांचा न्याय करण्यासाठʎ देवाने त्यालाच नेमले आहे.

२. येशूच्या वचनांनुसार आɢण ɢशकवणींनुसार न्यायɟनवाडा
� योहान १२:४६-४८: मी जगात प्रकाश म्हणून आलो आहे, यासाठʎ कʏ जो कोणी माझ्यावर ɟवȯास ठेवतो तो अंधारात राहू नये. जर
कोणी माझे शब्द ऐकून त्यांचे पालन करत नसेल, तर मी त्याचा न्याय करत नाही; कारण मी जगाचा न्याय करण्यासाठʎ नाही, तर
जगाला वाचवण्यासाठʎ आलो आहे. जो मला नाकारतो आɢण माझे शब्द स्वीकारत नाही, त्याचा एक न्यायाधीश आहे; मी जे शब्द
बोललो आहे, तेच शेवटच्या ɞदवशी त्याचा न्याय करतील.

� योहान १२:४७-४८: (वरीलप्रमाणेच; येशूची ɡशकवण प्रमाण मानून.)
� योहान १२:४८: जो मला नाकारतो आɢण माझे शब्द स्वीकारत नाही, त्याचा एक न्यायाधीश आहे; मी जे शब्द बोललो आहे, तेच
शेवटच्या ɞदवशी त्याचा न्याय करील.

३. ɤख्रस्ताद्वारे तारणआɢण मध्यȸी
� योहान ३:१६-१८: कारण देवाने जगावर इतके प्रेम केले कʏ, त्याने आपला एकुलता एक पुत्र ɞदला, यासाठʎ कʏ जो कोणी त्याच्यावर
ɟवȯास ठेवतो तो नाश पावू नये, तर त्याला सावर्काɡलक जीवन ɠमळावे. कारण देवाने आपला पुत्र जगाचा न्याय करण्यासाठʎ पाठवला
नाही, तर त्याच्याद्वारे जगाचे तारण व्हावे म्हणून पाठवले. जो कोणी त्याच्यावर ɟवȯास ठेवतो, त्याचा न्याय होत नाही...

� योहान ३:१७-१८: कारण देवाने आपला पुत्र जगाचा न्यायɟनवाडा करण्यासाठʎ पाठवला नाही, तर त्याच्याद्वारे जगाचे तारण व्हावे
म्हणून पाठवले. जो कोणी त्याच्यावर ɟवȯास ठेवतो, त्याचा न्यायɟनवाडा होत नाही; परंतु जो कोणी ɟवȯास ठेवत नाही, त्याचा
न्यायɟनवाडा आधीच झालेला आहे, कारण त्याने देवाच्या एकुलत्या एक पुत्राच्या नावावर ɟवȯास ठेवलेला नाही.

� योहान ५:२४: मी तुम्हांला खरोखर सांगतो, जो कोणी माझे वचन ऐकतो आɢण ज्याने मला पाठवले आहे त्याच्यावर ɟवȯास ठेवतो,
त्याला सावर्काɡलक जीवन आहे. त्याचा न्याय होत नाही, तर तो मरणातून जीवनात पार झाला आहे.

� रोमकरांस पत्र ८:१: म्हणून जे ɤख्रस्त येशूमध्ये आहेत, त्यांना आता दोषारोप नाही.
� १ योहान २:१-२: माझ्या ɟप्रय मुलांनो, तुम्ही पाप करू नये म्हणून मी Ɂा गोȲी तुम्हाला ɡलɟहत आहे. परंतु जर कोणी पाप केले,
तर ɟपत्यापाशी आपला एक मध्यȸ आहे, तो म्हणजे नीɟतमान येशू ɤख्रस्त. तो आमच्या पापांसाठʎ प्रायɢȮȉ आहे, आɢण केवळ
आमच्याच पापांसाठʎ नाही, तर संपूणर् जगाच्या पापांसाठʎही आहे.

� २ तीमथ्य ४:८: यापुढे माझ्यासाठʎ नीɟतमȊवाचा मुकुट ठेवलेला आहे, जो प्रभू, नीɟतमान न्यायाधीश, त्या ɞदवशी मला देईल; आɢण
केवळ मलाच नाही, तर त्याच्या प्रकट होण्याची प्रीती करणार्‍या सवाǖनाही देईल.
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क. दैवी न्यायाचे मापदंड आɢणआधार
१. कृती, शब्द आɢण कायाǖवर आधाɝरत
� मȉय १२:३६-३७: मी तुम्हांला सांगतो, न्यायाच्या ɞदवशी लोक आपल्या प्रत्येक अɟवचारी शब्दाबद्दल ɟहशोब देतील; कारण तुमच्या
शब्दांवरूनच तुम्ही ɟनदǎष ठरवाल आɢण तुमच्या शब्दांवरूनच तुम्ही दोषी ठरवाल.

� मȉय २५:१४-३०: कारण हे एका प्रवासाला ɟनघालेल्या माणसासारखे आहे, ज्याने आपल्या सेवकांना बोलावून आपली मालमȉा
त्यांच्या स्वाधीन केली. त्याने एकाला पाच तालंत, दुसर्‍याला दोन, ɟतसर्‍याला एक, प्रत्येकाला त्याच्या क्षमतेनुसार ɞदले. मग तो ɟनघून
गेला. ज्याला पाच तालंत ɠमळाले होते, तो लगेच गेला आɢण त्याने त्यांचा ȭापार केला, आɢण त्याने आणखी पाच तालंत कमावले.
त्याचप्रमाणे, ज्याला दोन तालंत ɠमळाले होते, त्यानेही आणखी दोन तालंत कमावले. पण ज्याला एक तालंत ɠमळाला होता, तो
गेला आɢण त्याने जɠमनीत खड्डा खणून आपल्या धन्याचे पैसे लपवले. आता बर्‍याच काळाने त्या सेवकांचा धनी आला आɢण त्याने
त्यांच्याशी ɟहशोब केला. आɢण ज्याला पाच तालंत ɠमळाले होते, तो आणखी पाच तालंत घेऊन पुढे आला आɢण म्हणाला, ‘धनी,
तुम्ही मला पाच तालंत ɞदले होते; हे घ्या, मी आणखी पाच तालंत कमावले आहेत.’ त्याचा धनी त्याला म्हणाला, ‘शाब्बास, चांगल्या
आɢण ɟवȯासू सेवका. तू थोड्यावर ɟवȯासू राɟहला आहेस; मी तुला पुष्कळावर नेमेन. आपल्या धन्याच्या आनंदात प्रवेश कर.’
ज्याला दोन तालंत ɠमळाले होते तोही पुढे येऊन म्हणाला, ‘मालक, तुम्ही मला दोन तालंत ɞदले होते; हे घ्या, मी आणखी दोन तालंत
कमावले आहेत.’ त्याचा मालक त्याला म्हणाला, ‘शाब्बास, चांगल्या आɢण ɟवȯासू सेवका. तू थोड्यावर ɟवȯासू राɟहला आहेस; मी
तुला पुष्कळावर नेमेन. तुझ्या मालकाच्या आनंदात प्रवेश कर.’ ज्याला एक तालंत ɠमळाले होते तोही पुढे येऊन म्हणाला, ‘मालक,
तुम्ही कठोर मनुष्य आहात हे मला माहीत होते; तुम्ही पेरणी न करता कापणी करता आɢण बी न पेरता गोळा करता. म्हणून मला
भीती वाटली आɢण मी जाऊन तुमचे तालंत जɠमनीत लपवले. हे घ्या, जे तुमचे आहे ते तुमच्याकडे आहे.’ पण त्याचा मालक त्याला
म्हणाला, ‘अरे दुȲ आɢणआळशी सेवका! मी पेरणी न करता कापणी करतो आɢण बी न पेरता गोळा करतो हे तुला माहीत होते? तर
मग तू माझे पैसे सावकारांकडे गुंतवायला हवे होतेस, म्हणजे मी परत आल्यावर मला माझे पैसे ȭाजासɟहत ɠमळाले असते. म्हणून
त्याच्याकडून ते तालंत घे आɢण ज्याच्याकडे दहा तालंत आहेत त्याला दे.’ कारण ज्याच्याजवळ आहे त्याला अɠधक ɞदले जाईल
आɢण त्याच्याजवळ ɟवपुलता असेल. परंतु ज्याच्याजवळ नाही, त्याच्याकडून जे काही आहे तेही काढून घेतले जाईल. आɢण त्या
ɟनरुपयोगी सेवकाला बाहेरच्या अंधारात टाकले जाईल. त्या ɞठकाणी रडणे आɢण दात खाणे असेल.�#39; (तालेंतांचा दृȲांत, जो
कारभारीपण आɢण देवाने ɞदलेल्या संसाधनांचा ɟवȯासूपणे वापर यावर आधाɝरत न्यायावर जोर देतो.)

� १ कɩरʌथकर ३:११-१५: कारण जो पाया घातलेला आहे, म्हणजे येशू ɤख्रस्त, त्याɡशवाय दुसरा कोणीही पाया घालू शकत नाही. आता
जर कोणी त्या पायावर सोने, चांदʍ, मौल्यवान खडे, लाकूड, गवत, पेंढा यांनी इमारत बांधतो— तर प्रत्येकाचे काम उघड होईल, कारण
तो ɞदवस ते प्रकट करील...

� २ कɩरʌथकर ५:९-१०: म्हणून आम्ही घरी असो वा बाहेर, त्याला संतुȲ करण्याचा आमचा उदे्दश असतो. कारण आपणा सवाǖना
ɤख्रस्ताच्या न्यायसनासमोर हजर व्हायचे आहे, यासाठʎ कʏ प्रत्येकाला त्याने शरीरात असताना केलेल्या चांगल्या ɫकʌवा वाईट
कृत्यांनुसार योग्य तो मोबदला ɠमळावा.

� २ कɩरʌथकर ५:१०: कारण आपणा सवाǖना ɤख्रस्ताच्या न्यायसनासमोर हजर व्हावेच लागेल, यासाठʎ कʏ प्रत्येकाला त्याने शरीरात
असताना केलेल्या चांगल्या ɫकʌवा वाईट कृत्यांनुसार त्याच्या कमार्चे फळ ɠमळावे.

� प्रकटʍकरण २०:१२: आɢण मी पाɟहले कʏ, सवर् थोर आɢण लहान मेलेले ɭसʌहासनासमोर उभे होते आɢण पुस्तके उघडली गेली. मग
दुसरे एक पुस्तक उघडले गेले, जे जीवनाचे पुस्तकआहे. आɢण त्या पुस्तकांमध्ये जे ɡलɟहले होते, त्यानुसार, त्यांनी केलेल्या कृत्यांनुसार
मेलेल्यांचा न्याय करण्यात आला.

� प्रकटʍकरण २२:१२: पाहा, मी लवकरच येत आहे आɢण प्रत्येकाला त्याच्या कृत्यांनुसार प्रɟतफळ देण्यासाठʎ माझ्याबरोबर माझा
मोबदला आणत आहे.

२. दया, श्रद्धा आɢण ɫनʌदेपासून सुटका
� माकर् १६:१६: जो कोणी ɟवȯास ठेवतो व बाɥप्तस्मा घेतो त्याचे तारण होईल, परंतु जो कोणी ɟवȯास ठेवत नाही त्याला दोषी ठरवले
जाईल.

� याकोब २:१३: कारण ज्याने दया दाखवली नाही, त्याचा न्याय दयेɟवना होतो. दया न्यायावर ɟवजय ɠमळवते.
� याकोब ५:१२: पण माझ्या बंधूंनो, सवार्त महȊवाचे म्हणजे, स्वगार्ची ɫकʌवा पृथ्वीची ɫकʌवा इतर कोणत्याही गोȲीची शपथ घेऊ नका,
तर तुमचे ‘होय’ हे ‘होय’ आɢण ‘नाही’ हे ‘नाही’ असेच असू द्या, म्हणजे तुम्ही ɡशक्षेस पात्र ठरणार नाही.

� १ योहान ४:१७: यावरून आपल्यामध्ये प्रीती पɝरपूणर् झाली आहे, यासाठʎ कʏ न्यायाच्या ɞदवशी आपल्याला धीर असावा, कारण तो
जसा आहे तसे आपणही या जगात आहोत.
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���. न्यायɟनवाड्यामध्ये ɟवȯासणारे आɢण संतांची भूɠमका
अ. संत जगाचा न्यायɟनवाडा करतात, देवदूतआɢण जमाती
� मȉय १९:२८: येशू त्यांना म्हणाला, “मी तुम्हांला खरे सांगतो, नȭा जगात, जेव्हा मनुष्यपुत्र आपल्या गौरवशाली ɭसʌहासनावर बसेल,
तेव्हा तुम्ही जे माझे अनुयायी आहात, तेसुद्धा इस्राएलाच्या बारा वंशांचा न्यायɟनवाडा करण्यासाठʎ बारा ɭसʌहासनांवर बसाल.”

� १ कɩरʌथकर ६:१-५: (आयसी१ चा संदभर्; संत जगाचा व देवदूतांचा न्याय करतात यावर जोर ɞदला आहे.)
� प्रकटʍकरण २०:४: मग मी ɭसʌहासने पाɟहली, आɢण त्यांवर ते बसले होते ज्यांना न्यायɟनवाडा करण्याचा अɠधकार सोपवण्यात आला
होता...

ब. ɢशक्षकआɢण नेत्यांसाठʎ अɡधक कठोर न्यायɟनणर्य
� लूक १२:४२-४८: (ɟवȯासू सेवकाचा दृȲांत; महȊवाचा मुद्दा: ज्याला पुष्कळ ɞदले आहे, त्याच्याकडून पुष्कळ अपेक्षा केली जाईल...)
� याकोब ३:१: माझ्या बंधूंनो, तुमच्यापैकʏ पुष्कळांनी ɡशक्षक होऊ नये; कारण तुम्हांला माहीत आहे कʏ, आम्हा ɡशक्षकांचा अɠधक
कठोरपणे न्याय केला जाईल.

��. अंɟतम न्यायɟनवाडा (न्यायाचा ɞदवसआɢण अंɟतम ɟहशोब)
हा ɟवभाग इब्री ६:१-२ मधील �����;मेलेल्यांचे पुनरुȋान�����; आɢण �����;सार्वकालिक न्याय�����; या मूलभूत ɡसद्धांतांवर
कें ɞद्रत करण्यासाठʎ ɟवस्ताɝरत केला आहे, आɢण त्यांना अɟवभाज्य म्हणून ɡचɟत्रत करतो: पुनरुȋान सवाǖना जबाबदारीसाठʎ पुनरुǸीɟवत
करते, जे सावर्काɡलक न्यायाच्या अपɝरवतर्नीय पɝरणामांकडे घेऊन जाते. बायबलमधील मजकूर मृत्यूनंतरच्या एका मध्यवतƹ अवȸेवर
(शेओल/हेडीस, ज्यात ɟवश्रांती ɫकʌवा यातनेसाठʎ ɟवभाग आहेत) जोर देतात, तात्काळ स्वगार्वर नाही, ɣजथे शारीɝरक पुनरुȋानाची
प्रतीक्षा असते. १ एनोक २२ मधील अंतदृर्Ȳी (लूक १६:१९-३१ प्रमाणे शेओल/हेडीसमधील बायबलसंबंधी ɟवभाजनांचा प्रɟतध्वनी करत)
�����;पोकळ जागांचे�����; वणर्न करतात, जे तेजस्वी ɟवश्रांतीत असलेल्या नीɟतमान आत्म्यांना अंधारात असलेल्या दुȲांपासून वेगळे
करतात, आɢण पुनरुȋान व न्यायापूवƹच्या या तात्पुरत्या टप्प्याला बळकटʍ देतात.

अ. अंɟतम ɟनणर्याची वेळ आɢण अपɝरहायर्ता
१. मृत्यूनंतर आɢण अंɟतम काळात ɟनयुक्त
� मȉय २४:३६: परंतु तो ɞदवस व ती वेळ कोणालाच माहीत नाही, स्वगार्तील देवदूतांनाही नाही, पुत्रालाही नाही; केवळ ɟपत्यालाच
माहीत आहे.

� मȉय २५:१-१३: तेव्हा स्वगार्चे राज्य दहा कुमाɝरकांसारखे असेल, ज्यांनी आपले ɞदवे घेतले आɢण वराला भेटायला गेल्या. त्यांपैकʏ
पाच जणी मूखर् आɢण पाच जणी सुज्ञ होत्या. कारण मूखर् कुमाɝरकांनी आपले ɞदवे घेतले, पण त्यांनी तेल घेतले नाही; मात्र सुज्ञ
कुमाɝरकांनी आपल्या ɞदȭांबरोबर तेलाच्या कुप्या घेतल्या. वराला यायला उशीर झाल्यामुळे त्या सवर् जणींना झोप येऊ लागली. पण
मध्यरात्री एकआरोळʍ ऐकू आली, ‘वर आलाआहे! त्याला भेटायला बाहेर या.’ तेव्हा त्या सवर् कुमाɝरका उठल्या आɢण त्यांनी आपले
ɞदवे नीट केले. मूखर् कुमाɝरका सुज्ञ कुमाɝरकांना म्हणाल्या, ‘तुमच्या तेलापैकʏ थोडे आम्हाला द्या, कारण आमचे ɞदवे ɟवझत आहेत.’
पण सुज्ञ कुमाɝरकांनी उȉर ɞदले, ‘ते तेल आम्हांला आɢण तुम्हाला पुरणार नाही, म्हणून तुम्ही ȭापार्‍यांकडे जाऊन स्वतःसाठʎ तेल
ɟवकत घ्या.’ त्या तेल ɟवकत घ्यायला जात असताना, वर आला आɢण ज्या तयार होत्या त्या त्याच्याबरोबर ɟववाहभोजात गेल्या,
आɢण दार बंद झाले. नंतर इतर कुमारीदेखील येऊन म्हणाल्या, ‘प्रभू, प्रभू, आमच्यासाठʎ दार उघडा.’ पण त्याने उȉर ɞदले, ‘मी
तुम्हाला खरे सांगतो, मी तुम्हाला ओळखत नाही.’ म्हणून तुम्ही जागृत राहा, कारण तो ɞदवस व ती वेळ तुम्हाला माहीत नाही. (दहा
कुमारींचे दृȲांत, जो न्यायाच्या अचानक आगमनासाठʎ सǸता आɢण तयारीची गरज अधोरेɤखत करतो.)

� इब्री ९:२७-२८: आɢणजसे मनुष्याला एकदा मरणे नेमलेले आहेआɢण त्यानंतर न्यायɟनवाडा होतो, त्याचप्रमाणे ɤख्रस्त, अनेकांची पापे
वाहून नेण्यासाठʎ एकदा अपर्ण झाल्यानंतर, दुसर्‍यांदा प्रकट होईल; पापांचा न्यायɟनवाडा करण्यासाठʎ नव्हे, तर जे त्याची आतुरतेने
वाट पाहत आहेत त्यांना वाचवण्यासाठʎ.

� इब्री ९:२७: आɢण जसे मनुष्याला एकदा मरणे नेमलेले आहे, आɢण त्यानंतर न्यायɟनवाडा होतो.
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२. आकɧस्मकता आɢण तयारी
� २ पेत्र ३:१०-१३: परंतु प्रभूचा ɞदवस चोरासारखा येईल, आɢण मग आकाश गजर्ना करून नाहीसे होईल, आɢण आकाशीय ɫपʌड
जळून नȲ होतील, आɢण पृथ्वी व ɟतच्यावरील सवर् कामे उघडकʏस येतील... परंतु त्याच्या वचनानुसार आम्ही नवीन आकाशाची
आɢण नवीन पृथ्वीची वाट पाहत आहोत, ज्यात नीɟतमत्व वास करते.

ब. न्यायɞदनाच्या घटनांचे वणर्न
१. मृतांचे पुनरुȋान
सावर्काɡलक न्यायाचे प्रवेशद्वार म्हणून पुनरुȋानावर जोर देण्यासाठʎ हा उपɟवभाग ɟवस्ताɝरत केला आहे, जो जुन्या करारातील संकेतांवरून
(उदा. शेओल हे एक ȸान) आɢण नȭा करारातील पूतर्तेवरून घेतला आहे. १ एनोक अध्याय २२ मधील ɟवभागलेले मृत्यूनंतरचे जीवन
(नीɟतमानांसाठʎ उज्ज्वल क्षेत्र, दुȲांसाठʎ अंधारमय क्षेत्र) हे लूक १६ मधील दरीने ɟवभागलेल्या हेडीसशी जुळते, जे मृत्यूला एका मध्यवतƹ
अवȸेतील प्रवेश म्हणून ɡचɟत्रत करते, ɣजथे अंɟतम ɟहशोबासाठʎ शारीɝरक पुनरुȋान होईपयǖत जाणीवपूवर्क प्रतीक्षा केली जाते—नीɟतमान
नंदनवनात (लूक २३:४३, ग्रीक �#39;पॅराɟडसोस�#39; हा शब्द एदेन बागेतील ɟवश्रांतीचा प्रɟतध्वनी आहे), तर दुȲ यातनांमध्ये.
� दानीएल १२:१-३: त्या वेळʍ तुझ्या लोकांचा प्रमुखअसलेला महानअɠधपती मीखाएल उठेल. आɢण राȴाचीȸापना झाल्यापासून त्या
वेळेपयǖत कधीही न आलेला असा संकटाचा काळ येईल. परंतु त्या वेळʍ, ज्यांची नावे पुस्तकात ɡलɟहलेली आढळतील त्या प्रत्येकाची
सुटका होईल. आɢण पृथ्वीच्या धुळʍत झोपलेल्यांपैकʏ पुष्कळ जण जागे होतील; काही सावर्काɡलक जीवनासाठʎ, तर काही लǸा व
सावर्काɡलक ɟतरस्कारासाठʎ. आɢणजे ज्ञानीआहेत ते वरच्याआकाशाच्या तेजाप्रमाणे चमकतील;आɢणजे पुष्कळांना नीɟतमागार्कडे
वळवतात, ते युगानुयुग तार्‍यांप्रमाणे चमकतील. (न्यायाकडे नेणार्‍या पुनरुȋानाची भɟवष्यवाणी, ज्याचा पɝरणाम सावर्काɡलकजीवन
ɫकʌवा ɟतरस्कार आहे.)

� योहान ५:२८-२९: याचे आȮयर् मानू नका, कारण असा एक तास येत आहे जेव्हा कबरींमध्ये असलेले सवर्जण त्याचा आवाज ऐकून
बाहेर येतील; ज्यांनी चांगले केले आहे ते जीवनाच्या पुनरुȋानासाठʎ, आɢण ज्यांनी वाईट केले आहे ते न्यायाच्या पुनरुȋानासाठʎ.

� प्रेɟषतांची कृत्ये २४:१४-१५: पण मी तुमच्यापुढे हे कबूल करतो कʏ, ज्या मागार्ला ते एक पंथ म्हणतात, त्याप्रमाणे मी आमच्या
पूवर्जांच्या देवाची उपासना करतो; मी ɟनयमशास्त्रात सांɟगतलेल्या व संदेȳांच्या ग्रंथात ɡलɟहलेल्या सवर् गोȲींवर ɟवȯास ठेवतो आɢण
देवावर माझी अशी आशा आहे, जी हे लोक स्वतः स्वीकारतात, कʏ नीɟतमान व अनीɟतमान या दोघांचेही पुनरुȋान होईल.

� १ कɩरʌथकर १५:५१-५२: पाहा! मी तुम्हांला एक रहस्य सांगतो. आपण सवर्जण झोपणार नाही, पण शेवटच्या रणɭशʌगाच्या वेळʍ,
एका क्षणात, डोळ्याची पापणी लवते न लवते तोच, आपण सवर्जण बदलले जाऊ. कारण रणɭशʌग वाजेल, आɢण मेलेले अɟवनाशी
असे उठवले जातील, आɢण आपण बदलले जाऊ. (ɤख्रस्ताच्या परत येण्यावेळʍ होणार्‍या पुनरुȋानाचे वणर्न, जे अंɟतम न्यायाशी
जोडलेले आहे.)

� १ थेस्सलनीकाकर ४:१६-१७: कारण प्रभू स्वतः आज्ञेच्या गजर्नेसह, मुख्य देवदूताच्या वाणीसह आɢण देवाच्या रणɭशʌगाच्या नादासह
स्वगार्तून खाली येईल. आɢण ɤख्रस्तामधील मेलेले प्रथम उठतील. मगआपणजे ɣजवंतआहोत, जे उरलोआहोत, त्यांना त्यांच्याबरोबर
ढगांमध्ये वर उचलले जाईल, यासाठʎ कʏ आपण हवेत प्रभूला भेटू; आɢण अशाप्रकारे आपण नेहमी प्रभूजवळ असू. (ɤख्रस्ताच्या
आगमनाच्या वेळʍ ɟवȯासणार्‍यांचे पुनरुȋान, जे न्यायाच्या आधी होईल.)

� प्रकटʍकरण २०:४-६: मग मी ɭसʌहासने पाɟहली, आɢण त्यांवर ते बसले होते ज्यांना न्यायɟनवाडा करण्याचा अɠधकार सोपवण्यात
आला होता. तसेच, येशूच्या साक्षीसाठʎ व देवाच्या वचनासाठʎ ɡशरǵेद केलेल्यांचे आत्मे, आɢण ज्यांनी ȯापदाची ɫकʌवा त्याच्या
प्रɟतमेची उपासना केली नव्हती व ज्यांनी आपल्या कपाळावर ɫकʌवा हातांवर त्याची खूण घेतली नव्हती, त्यांनाही मी पाɟहले. ते ɣजवंत
झाले आɢण त्यांनी ɤख्रस्ताबरोबर एक हजार वषǂ राज्य केले. बाकʏचे मेलेले ती हजार वषǂ संपेपयǖत ɣजवंत झाले नाहीत. हे पɟहले
पुनरुȋान आहे. जो पɟहल्या पुनरुȋानात सहभागी होतो तो धन्य व पɟवत्र आहे! अशांवर दुसर्‍या मरणाचा काहीही अɠधकार नाही,
पण ते देवाचे व ɤख्रस्ताचे याजक होतील आɢण ते त्याच्याबरोबर एक हजार वषǂ राज्य करतील. (नीɟतमानांचे पɟहले पुनरुȋान आɢण
न्यायɟनवाड्यासाठʎ होणारे नंतरचे पुनरुȋान यांमधील फरक.)

� प्रकटʍकरण २०:१३: आɢण समुद्राने आपल्यातील मेलेल्यांना बाहेर टाकले, मृत्यू व अधोलोकाने आपल्यातील मेलेल्यांना बाहेर टाकले,
आɢण त्यांच्या प्रत्येकाच्या कृत्यांनुसार त्यांचा न्याय करण्यात आला. (न्यायासाठʎ सावर्ɟत्रक पुनरुȋान सूɡचत करते.)

२. सǸनआɢण दुȲांचे ɟवभाजन
पुनरुȋानानंतर सावर्काɡलक न्याय होतो, जो अपɝरवतर्नीय ɟनयती ɟनɢȮत करतो. यामुळे आधुɟनक ɤख्रस्ती लोकांमध्ये असलेला एक सामान्य
गोंधळ दूर होतो: �����;शरीरापासून दूर, प्रभूजवळ उपɜȸत�����; (२ कɩरʌथकर ५:८) यांसारख्या वाक्यांशांच्या आधारावर, अनेकांचा
असा ɟवȯास आहे कʏ ɟवȯासणारे मृत्यूनंतर लगेच स्वगार्त प्रवेश करतात. तथाɟप, यामुळे बायबलमधील मधल्या अवȸेकडे दुलर्क्ष होते—
म्हणजे, पुनरुȋानाची वाट पाहणारे आत्मे स्वगार्त (धाɸमʌक ɟवश्रांती) ɫकʌवा अधोलोकातील यातनांमध्ये, एका दरीने (लूक १६:२६, ग्रीक शब्द
�#39;चस्मा मेगा�#39;) ɟवभागलेले असतात. पɟवत्र शास्त्र मृत्यूनंतरच्या चेतनेची पुȲी करते (उदा. प्रकटʍकरण ६:९-११ मधीलआत्म्यांचा
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आक्रोश), परंतु पूणर् स्वगƹय गौरव पुनरुȋानानंतरच्या न्यायासाठʎ राखून ठेवते (योहान ३:१३; १ थेस्सलनीकाकर ४:१३-१७). हनोखची
ɟवभागणी थेट स्वगार्ऐवजी या तात्पुरत्या ɟवभागणीला बळकटʍ देते, ज्यामुळे शारीɝरक पुनरुȋानानंतर न्यायाची ɟनष्पक्षता सुɟनɢȮत होते.
� मȉय १०:१५: मी तुम्हांला खरे सांगतो, न्यायाच्या ɞदवशी त्या नगरापेक्षा सदोम व गमोरा देशाची ɜȸती अɠधक सुसɁ असेल.
� मȉय १२:३६-३७: मी तुम्हांला सांगतो, न्यायाच्या ɞदवशी लोक आपल्या प्रत्येक अɟवचारी शब्दाबद्दल ɟहशोब देतील; कारण तुमच्या
शब्दांवरूनच तुम्ही ɟनदǎष ठरवाल आɢण तुमच्या शब्दांवरूनच तुम्ही दोषी ठरवाल.

� मȉय २५:३१-४६: जेव्हा मनुष्यपुत्र आपल्या वैभवात येईल आɢण त्याच्याबरोबर सवर् देवदूत येतील, तेव्हा तो आपल्या वैभवशाली
ɭसʌहासनावर बसेल. त्याच्यासमोर सवर् राȴे एकत्र जमतीलआɢण जसा मेंढपाळ मेंढरांना बकर्‍यांपासून वेगळे करतो, तसा तो लोकांना
एकमेकांपासून वेगळे करील. आɢण तो मेंढरांनाआपल्या उजवीकडे, पण बकर्‍यांना डावीकडे ठेवील. मग राजाआपल्या उजवीकडील
लोकांना म्हणेल, ‘या, माझ्या ɟपत्याकडूनआशीवार्ɞदतझालेल्यांनो, जगाच्याȸापनेपासून तुमच्यासाठʎ तयार केलेले राज्य वतन म्हणून
घ्या. कारण मी भुकेला होतो आɢण तुम्ही मला अȡ ɞदले, मी तहानलेला होतो आɢण तुम्ही मला पाणी ɞदले, मी परदेशी होतो आɢण
तुम्ही माझे स्वागत केले, मी वस्त्रहीन होतो आɢण तुम्ही मला वस्त्र ɞदले, मी आजारी होतो आɢण तुम्ही मला भेटायला आलात, मी
तुरंुगात होतो आɢण तुम्ही माझ्याकडे आलात.’ मग नीɟतमान त्याला उȉर देतील, ‘प्रभू, आम्ही तुला भुकेला कधी पाɟहले आɢण
तुला अȡ ɞदले, ɫकʌवा तहानलेला कधी पाɟहले आɢण तुला पाणी ɞदले? आɢण आम्ही तुला परदेशी कधी पाɟहले आɢण तुझे स्वागत
केले, ɫकʌवा वस्त्रहीन कधी पाɟहले आɢण तुला वस्त्र ɞदले? ‘आɢण आम्ही तुम्हाला आजारी ɫकʌवा तुरंुगात कधी पाɟहले आɢण तुमची
भेट घेतली?’ आɢण राजा त्यांना उȉर देईल, ‘मी तुम्हाला खरे सांगतो, तुम्ही माझ्या Ɂा क्षुद्र भावांपैकʏ एकासाठʎ जे केले, ते तुम्ही
माझ्यासाठʎच केले.’ मग तो आपल्या डावीकडील लोकांना म्हणेल, ‘अरे शाɟपत लोकांनो, सैतान व त्याच्या दूतांसाठʎ तयार केलेल्या
सावर्काɡलक अग्नीत माझ्यापासून दूर व्हा. कारण मी भुकेला होतो आɢण तुम्ही मला अȡ ɞदले नाही, मी तहानलेला होतो आɢण तुम्ही
मला पाणी ɞदले नाही, मी परदेशी होतो आɢण तुम्ही माझे स्वागत केले नाही, मी वस्त्रहीन होतो आɢण तुम्ही मला वस्त्र ɞदले नाही, मी
आजारी व तुरंुगात होतो आɢण तुम्ही माझी भेट घेतली नाही.’ मग तेही उȉर देतील, ‘प्रभू, आम्ही तुम्हाला भुकेले ɫकʌवा तहानलेले
ɫकʌवा परदेशी ɫकʌवा वस्त्रहीन ɫकʌवा आजारी ɫकʌवा तुरंुगात कधी पाɟहले आɢण तुमची सेवा केली नाही?’ मग तो त्यांना उȉर देईल,
‘मी तुम्हाला खरे सांगतो, तुम्ही Ɂा क्षुद्र भावांपैकʏ एकासाठʎ जे केले नाही, ते तुम्ही माझ्यासाठʎ केले नाही.’ आɢण हे सावर्काɡलक
ɡशक्षेत जातील, पण नीɟतमान सावर्काɡलक जीवनात जातील. (मेंढ्या आɢण बकर्‍यांच्या दृȲांताच्या संपूणर् मजकुरासह ɟवस्ताɝरत,
जो ɤख्रस्ताची सेवा म्हणून इतरांप्रɟत केलेल्या दया आɢण करुणेच्या कृतींवर आधाɝरत न्यायɟनवाडा ȺȲ करतो.)

� मȉय २५:३६-४१: (मेंढरे/बकरे; महȊवाचे: मग तोआपल्या डावीकडील लोकांना म्हणेल, ‘अरे शाɟपतांनो, सैतान व त्याच्या दूतांसाठʎ
तयार केलेल्या सावर्काɡलक अग्नीत माझ्यापासून दूर व्हा...’)

३. देवदूतांचा आɢण अधमƹ लोकांचा न्यायɟनवाडा
� २ पेत्र २:४: कारण जर देवाने पाप केलेल्या देवदूतांनाही सोडले नाही, तर त्यांना अधोलोकात टाकले आɢण न्यायɟनवाड्यापयǖत
ठेवण्यासाठʎ त्यांना अंधकारमय काळोखाच्या साखळ्यांनी बांधून ठेवले.

� २ पेत्र २:९: मग प्रभूला माहीत आहे कʏ, तो नीɟतमानांना संकटांतून कसे सोडवतो आɢण अनीɟतमानांना न्यायाच्या ɞदवसापयǖत
ɡशक्षेखाली कसे ठेवतो.

� २ पेत्र ३:७: परंतु त्याच वचनाद्वारे, आता अɧस्तत्वात असलेले आकाश व पृथ्वी अग्नीसाठʎ राखून ठेवण्यात आले आहेत, आɢण ते
दुȲांच्या न्यायɟनवाड्याच्या व नाशाच्या ɞदवसापयǖत जपून ठेवले आहेत.

� यहूदा १:६: आɢण जे देवदूत आपल्या अɠधकाराच्या मयार्देत राɟहले नाहीत, तर आपले मूळ ɟनवासȸान सोडून गेले, त्यांना त्याने
मोठ्या ɞदवसाच्या न्यायɟनवाड्यापयǖत गडद काळोखाखाली सावर्काɡलक साखळ्यांनी जखडून ठेवले आहे.

४. भȭ ȯेत ɭसʌहासनआɢण उघडलेली पुस्तके
� प्रकटʍकरण ११:१८: राȴे संतापली होती, पण तुझा क्रोध आला, आɢण मेलेल्यांचा न्याय करण्याची वेळ आली, आɢण तुझे सेवक,
संदेȲे व संत, आɢण जे लहान व मोठे, अशा तुझ्या नावाचे भय बाळगतात, त्यांना प्रɟतफळ देण्याची वेळ आली, आɢण पृथ्वीचा नाश
करणार्‍यांचा नाश करण्याची वेळ आली.

� प्रकटʍकरण १३:८: आɢण पृथ्वीवर राहणारे सवर्जण, ज्यांची नावे जगाच्या ȸापनेपूवƹ वधलेल्या कोकर्‍याच्या जीवनाच्या पुस्तकात
ɡलɟहलेली नाहीत, ते सवर् त्याची उपासना करतील.

� प्रकटʍकरण २०:१-१५: (सहस्रवषार्चे राज्य आɢण अंɟतम न्याय; मुख्य मुद्दा: मग मी एक मोठे पांढरे ɭसʌहासन पाɟहले... आɢण
मेलेल्यांचा न्याय त्यांच्या कृत्यांनुसार, पुस्तकांमध्ये ɡलɟहलेल्याप्रमाणे करण्यात आला.)

� प्रकटʍकरण २०:१-१५: (संपूणर् वणर्न; मुख्य शब्द: मग मी एक देवदूत पाɟहला... आɢण मी लहान-थोर सवर् मृतांना ɭसʌहासनासमोर
उभे असलेले पाɟहले, आɢण पुस्तके उघडली गेली...)
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� प्रकटʍकरण २०:७: आɢण जेव्हा हजार वषǂ संपतील, तेव्हा सैतानाला त्याच्या तुरंुगातून सोडले जाईल.
� प्रकटʍकरण २०:११-१५: मग मी एक मोठे पांढरे ɭसʌहासन आɢण त्यावर बसलेल्याला पाɟहले. त्याच्या साɠȡध्यातून पृथ्वी आɢण
आकाश पळून गेले, आɢण त्यांना जागा सापडली नाही. आɢण मी लहान-मोठ्या मेलेल्यांना ɭसʌहासनासमोर उभे असलेले पाɟहले,
आɢण पुस्तके उघडली गेली...

� प्रकटʍकरण २०:११-१५: मग मी एक मोठे पांढरे ɭसʌहासन आɢण त्यावर बसलेल्याला पाɟहले. त्याच्या उपɜȸतीत पृथ्वी आɢण
आकाश पळून गेले, आɢण त्यांना जागा ɠमळाली नाही. आɢण मी मेलेल्यांना, थोर आɢण लहानांना, ɭसʌहासनासमोर उभे असलेले
पाɟहले, आɢण पुस्तके उघडली गेली... आɢण ज्या कोणाचे नाव जीवनाच्या पुस्तकात ɡलɟहलेले आढळले नाही, त्याला अग्नीच्या
सरोवरात टाकण्यात आले.

� प्रकटʍकरण २०:१२: आɢण मी पाɟहले कʏ, सवर् थोर आɢण लहान मेलेले ɭसʌहासनासमोर उभे होते आɢण पुस्तके उघडली गेली. मग
दुसरे एक पुस्तक उघडले गेले, जे जीवनाचे पुस्तकआहे. आɢण त्या पुस्तकांमध्ये जे ɡलɟहले होते, त्यानुसार, त्यांनी केलेल्या कृत्यांनुसार
मेलेल्यांचा न्याय करण्यात आला.

क. अंɟतम ɟनणर्याचे पɝरणाम
१. प्रɟतफळ, नवीन ɟनɸमʌती आɢण शाȯत जीवन
� प्रकटʍकरण २१:४: तो त्यांच्या डोळ्यांतील प्रत्येक अश्रू पुसून टाकʏल, आɢण मृत्यू राहणार नाही; शोक, रडणे ɫकʌवा वेदनाही राहणार
नाहीत, कारण पूवƹच्या गोȲी नाहीशा झाल्या आहेत.

२. शाȯत ɢशक्षा आɢण दुसरा मृत्यू
� मȉय २५:४६: आɢण हे सवर्जण सावर्काɡलक ɡशक्षेत जातील, पण नीɟतमान सावर्काɡलक जीवनात जातील.
� प्रकटʍकरण २०:१४-१५: मग मरण आɢण अधोलोक यांना अग्नीच्या सरोवरात टाकण्यात आले. हे दुसरे मरण, म्हणजे अग्नीचे
सरोवर आहे. आɢण ज्या कोणाचे नाव जीवनाच्या पुस्तकात ɡलɟहलेले आढळले नाही, त्याला अग्नीच्या सरोवरात टाकण्यात आले.
(पुनरुȋान आɢण न्यायɟनवाड्यानंतर अधमƹ लोकांच्या अंɟतम पɝरणामावर जोर देण्यासाठʎ हे जोडले आहे.)

ɟनष्कषर्
थोडक्यात सांगायचे झाल्यास, न्यायɟनवाड्याɟवषयी बायबलची ɡशकवण एक संतुɡलत दृɠȲकोन प्रकट करते, जो ɟवȯासणार्‍यांना दैनंɞदन
जीवनात सुज्ञपणे ɟववेकबुद्धʍ वापरण्याचे आवाहन करतो आɢण त्याच वेळʍ अंɟतम अɠधकार देव व ɤख्रस्ताला समɷपʌत करतो. ढोंगी
न्यायɟनवाड्याɟवरुद्धच्या इशार्‍यांपासून ते ɟवȯासाद्वारे ɠमळणार्‍या दयेच्या वचनापयǖत, पɟवत्र शास्त्र कृत्ये, शब्दआɢण अंतःकरणातील हेतूंवर
आधाɝरत उȉरदाɠयत्वावर भर देते. न्यायɞदनाचा अंɟतम दृɠȲकोन, ज्यामध्ये दैवी ɟहशेबाची पूवर्सूचना म्हणून मृतांच्या पुनरुȋानाचा समावेश
आहे, तो नीɟतमानांसाठʎ तारणाची आशा आɢण अनीɟतमानांसाठʎ पɝरणामांचे गंभीर वास्तव अधोरेɤखत करतो, ज्याचा कळस एका नवीन
सृȲीत होतो ɣजथे नीɟतमȉा वास करते. हा श्रेणीबद्ध अभ्यास वाचकांना सचोटʍने जगण्यास, आध्याɦत्मक पɝरपक्वतेचा पाठपुरावा करण्यास
आɢण येशूवर न्यायाधीश व मध्यȸ म्हणून ɟवȯास ठेवण्यास प्रोत्साɟहत करतो, ज्यामुळे देवाच्या न्यायी आɢण प्रेमळ स्वभावाशी सुसंगत
जीवन जगता येते. अɠधक ɭचʌतनासाठʎ, ही तȊवे आजच्या वैयɜक्तक नीɟतमȉेला आɢण सामाɣजक संबंधांना कशी लागू होतात याचा ɟवचार
करा.
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